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V serce me je zabolelo, take besede slisati; za-
lostin sim se od ondod podal. Pricijocim mestnim in kme-
tiskim ljudém pa in svojim bravecam prepustim presoditi:
ali se tako govorjenje spodobi kristijanu? — Ali go-
sposka ne kaznuje tacih pijancov, kteri ob nedeljah in
praznikih, kader se velika mnozica ljudi vsih stanov
blizo mesta na cesti prehaja, kakor divjaki se skozivas
vozn_]o de se skorej ogniti ni mogoce 2 — Ali je povo-
zen clovek z mekimi goldinarji placan, ki celo svoje
LIV]_]CI]_]B siromak ostane? — Ali nedolzen nezakonski
otrok ni tudi bozja podoba? — Ali ni zadosti revez, ¢e
dostikrat starisev ne pozna in brez praviga varha v
divjosti rase, nobene domovine nima in tako ob vse
spoétovanje pride — Za take ljudi, ki take ravnajo in
wovoruo, so cerne bukve premalo, njih imé bi se moglo
na cerno tablo zapisati in na cerkvene vrata nabiti, de
bi jih vsak clovek poznal in se jih varoval. P.

Novice.

Na Dunaji se je slovenski zbor vstanovil,
kieriga predsednik Je slavni Dr. Miklosi¢, njegov na-
mestmk pa mnogospostovani Dr. Hladnik; zbora tajnik
je iskreni Slovenec Globoénik. Ta zbor se »Slovenija“
imenuje.

Ravno ta zbor se pripravlja prosnje sostaviti,
kiere bi se v imenu slovenskih dezeld presvitlimu Ce-
sarju predpolozile. De bojo pa te prosnje glas Slo-
vencov, bo imenovani zbor sostavljene prosnje poprej
po slovensklh dezelah poslal, de se bojo rodoljubi pod-
pisali.

'l‘udivLjubljani kjer se je ljubezin do naredno-
sti in domaciga jezika zivo vnela, se je zacela narodna
druzba, sloven'-;lu zbor imenovana.

Ljubl_]anbke politiske Novice bojo zacele mhaJatl

v zacetku prihodnjiga mesca. Uceni Slovdn, gosp. Ci="

gale, doverseni pravnik, bo vrednik tega novno-a slo-
venskiga casopisa.

Slisimo tudi, de bojo slovenske duhovske Novice
v LJuleanl na svitle prisle — in pa nov nemski po-
litiski casopns Bog le daj, de bi vse te Novice potem
v resnici toliko prejemnikov imele, kolikor se zdej
obetanja slisi, de bi slovensina veselo napredovala.

V Celji novorojene nemske Novice so Slovencam
»tern v péti.“

NMost pod Smarno Goro.

Marsikteri je dandanasnji jél misliti, de vse do-
zdanje zavéze jenjujejo, in tako se tudi slisi, de ljudjé
mostovine na mostu pod Smarno Goro radi ne odrajtu-
_]BJO -— Vse krive misli meramo zdaj zatirati, ako se
hocemo vrédne storiti dobrét noviga vladanja, in zaté
vam povemo, zakaJ de je zadobila Smeledniska grajsina
pravico, na iménovanim méstu mostovino pobirati.

Kar ljudjé pomnijo, je bila v tém kraji, kjer zda_]
most sto_u, lad_]a pnpravljena, po kteri so se ljudjé, zi-
vina in vprége (vozovn) cez Savo prepeljevali, zaté se
se zdaj ta kraj imenuje ,na brodu.“ Smeledniska graj-
sina je leto lad_]o oskerbovala in popravl_]eva,la, zaté je
pa tudi pravico imela, brodnino pobirati in ta pravica
je bila tako ugotovljena kakor druge gra_]smske pravi-
ce. Ali kako je bilo nerodno in tudn nevarno, posébno
ob casu povodm, na ladji se prepehevatl, vsak dobro
vé, kteri je skusal; zraven téga je bilo pa za brodnino
potréba tohkaJn vec placevati, kolikor so bili brodniki
bolj nesramni.

Gospod baron Lazarini, vlastnik Smeledniske
grajsine, za vse obcéno koristne naprave vneti gospod in
verli domorodec, so za polajsanje popotnikov in za od-
vernjenje nevarnosti, v 1étu 1844 cez Savo mési nare-
dili, kteriga je se veak odkritosercno pohvalil. De na-

prava in popravljanje tako vélikiga mosti ve¢ potroskov
potrebuje, kakor naprava in popravljanje ene ladje, vsak
sam dobro vé,in vender se ni za mostovino veé¢ placila
tirjalo, kakor za poprejsnjo brodnino in zaté je e. k.
dvorna pisarnica po ukazu 24. grudna léta 1840 stev.
39141 Smeledniski grajsini napravo noviga mostu cez
Savo pod Smarno Goro dovolila in sledééo tarlfo poterdila:
od vozniga ali prostiga vélikiga zivinceta po 6 krajec.
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Dajale so sicer nektere soseske v obhzy imenova-
niga brodu namésto brodnine vsako Iéto nekako béro
v zitu — ali vse te soséske so takrat, ki se je novi
most perédil, dovolile, de je béra jenjala, in so se za-
vezale, za naprej ustavljeno mostovino v denarjih od-
rajtevati.

Kako more tedaj kdo misliti, de bi bila zdaj moe-
stovina odjénjala? Kdo bo most popravljal, ¢e ne bo
védnih prihodikov ?

Ne motite se — in odrajtujie radoveljni opravke,
ki le vam v prid prihajajo.

Hako bomo konstitucijo po slovensko

imenovali ?

Na vprasanje 14. lista nam je nar veé Slovencov
odgovorilo: de naj bi tudi mi konstitucijo po izgledu
druzih Slovanov ustav ali-pa ustavo imenovali, kér
pustava® se tudi prileze nekako enakimu pomenu ,po-
stava.“ Besede ,sovlada“ ni dosihmal nihée poterditi
hotel, kér sovlada prav za prav pomeni Mit-Regent-
schaft, kar je pa kaj druziga, kot konstitucija. Gospod
Jernej so nam iz Stajarskiga pisali, de tudi ondetno
dezelno povlavarstvo (v slov. prevodu) besedo ustav
rabi, in de je malo kmetov v spodnjim Sta;ars]um ki
bi te besede ne razumeli.

Kakosne druge besede nam desihmal nihée ni
oznanil. Potem takim je tedej beseda ustav ali ustava
od nar vec¢ strani poterjena. — Akoravno se nam nié
kaj pripravna ne zdi,se vender ne branimo te besede v
Novice vpeljati, dokler se kakosna druga ne zvé, ktera
bi bolj poterjena bila. V tacih recéh se vrednistvo ni-
cesar prilastiti noce: obcinstvo naj razsodi!

Danasgnjimu listu je pridjano ustavno pismo na-
siga presvitliga Cesarja, v kterim so splesne postave
podarjene nove viadije razglasene. Brali boste v teh
postavah, de se bo se veliko re¢i v derzavnim zboru
prevdarjalo, predin se bojo mogle vse postave posa-
mesno dati in vpeljati. Veselimo se, de so nam pre-
svitli Cesar tako svobodno podlago ustave dali — slava
Ferdinandu milima! Pa spoznajmo tudi, de se ob-
sirno izdeljanje nove vladije ne more v enim hipu
zgoditi, in de tudi nasi poslaniki na derzavni Dunajski
zbor bojo mogli umni, prebrisani in zaupanja
vredni mozje in verli domorodci biti, de se bojo za
prid svoje domovine sercno potegovali. Vrednistvo.
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Zitni kup.

(Srednja cena).
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Vrednik Dr. Janez Bleiweis. — Natiskar in zaloznik Jozef Blaznik v Ljubljani.
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